
   

UKRAINIAN ORTHODOX CHURCH OF ALL SAINTS   1500 Day Street, Winnipeg, MB R2C 1E4  
 Priest: Father Charles Baxter  Readers/Cantors: Allan Pawluk, Steve Naherniak  

(ТЕКСТ УКРАЇНСЬКОЮ НИЩЕ)  
SUNDAY OCTOBER 18th: 20th Sunday After Pentecost. Tone 3. Commemorating The Holy Apostle 
and Evangelist Luke. 10 a.m. Divine Liturgy Eng/Ukr; Epistle Galatians 1:11-19; Gospel Luke 7:11-16. 
Panakhida for Ivan Dozhvenko (+10/18/21) and Yuhimia Kirilina, offered by Natalia Kirilina (+11/09/25). NO 
FELLOWSHIP after Liturgy today. 
 
Epistle: Galatians 1:11-19 BRETHREN: For I would have you know that the Gospel which was preached by 
me is not man’s Gospel. For I did not receive it from man, nor was I taught it, but it came through a revelation 
of Jesus Christ. For you have heard of my former life in Judaism, how I persecuted the church of god violently 
and tried to destroy it; and I advanced to Judaism beyond many of my own age among my people so 
extremely zealous was I for the traditions of my fathers. But when he who had set me apart before I was born, 
and had called me through his grace was pleased to reveal his Son to me, in order that I might preach him 
among the Gentiles, I did not confer with flesh and blood, nor did I go up to Jerusalem to those who were 
apostles before me, but I went away into Arabia; and again I returned to Damascus. Then after three years I 
went up to Jerusalem to visit Cephas, and remained with him for fifteen days. But I saw none of the other 
apostles except James, the Lord’s brother. 
 
Gospel Luke 7:11-16 AT THAT TIME: Jesus went to a city called Nain, and his disciples and a great crowd 
went with him. As he drew near to the gate of the city, behold, a man who had died was being carried out, the 
only son of his mother, and she was a widow; and a large crowd from the city was with her. And the Lord saw 
her, he had compassion on her and said to her “Do not weep.” And he came and touched the bier, and the 
bearers stood still. And he said “Young man, I say to you, arise.” And the dead man sat up, and began to 
speak. And he gave him to his mother. Fear seized them all; and they glorified God saying “A great prophet 
has arisen among us!” and “God has visited his people!” 
 
Experience the JUNO Award Winning “Ukrainian War Requiem” in Winnipeg: The Axios Men’s 
Ensemble presents a special performance of Benedict Sheehan’s 2026 JUNO-Award winning Ukrainian War 
Requiem in Winnipeg on Sunday, November 8 at 7:00 pm at the Ukrainian Catholic Cathedral of Sts. 
Volodymyr and Olha (115 McGregor Street). As part of its JUNO award winning 9-city National Tour, the 
performance will feature Winnipeg-born soprano Andriana Chuchman, a choir of over 50 performers, 
including members of Axios, the tenors and basses of Pro Coro Canada and select soloists from across 
Ukraine, Europe, and North America, under the musical direction of renowned conductor Michael Zaugg.  The 
Ukrainian War Requiem is more than just music. It is a solemn prayer to remember the innocent victims and 
to honour those persevering under the daily tragedies of war - a reminder of the enduring human spirit, and a 
heartfelt tribute to Ukraine and her people. Secure your seats to join us for an evening of sacred reflection 
and hope. Tickets are available online at www.axiosmensensemble.com. 

SUNDAY OCTOBER 25: With the Blessing of and Instructions from His Eminence Metropolitan Ilarion, all 
Clergy are required and Faithful are respectfully requested to serve and/or attend a Hierarchical Divine Liturgy 
at Holy Trinity Ukrainian Orthodox Metropolitan Cathedral on Sunday October 25. There will be no services at 
All Saints Parish on Sunday October 25. The Clergy and Faithful will receive His Eminence at 9:30 a.m., with 
Diving Liturgy commencing immediately thereafter. Please take note and plan to attend! 
 

http://www.axiosmensensemble.com/


A HELPER FOR THE CHOIR:  Our Choir Director, Jan Michalyshyn,  is seeking some assistance as our 
Bass Singers learn and rehearse with our other singers. She is looking for someone who can play the piano. 
Vocal abilities are helpful, but not required. Please contact Jan at 431-998-4866 for more information, or if you 
have any questions.  
 
VOLUNTEER FOR KIOSK: Our Parish Council is looking for a volunteer to help re-stock and look after our 
Parish Book & Church Good Kiosk store located in the vestibule. Please contact Father Baxter or Jennifer 
Osachuk for more information.  
 
REMEMBER IN YOUR PRAYERS: Father Patrick Powalinsky, Father Nicholas Rauliuk, Robert, Derek, Nettie 
Pretula, Dobrodyika Maria, Helen, Rev Fr Eugene, Rev Fr Olexander, Olga, Chelsey, Olga S., Roy, Anna, 
Linda, Michael, Marylin, Leona, Wayne, Barbara, Joanne, Larry, Darlene, Sylvia, Mr. Stephen Andrushko, 
Larysa, Bob, John, Richard and Melanie. 
 
LET’S CELEBRATE: Contact us at allsaintsuoc@mymts.net to share a joyful event in the bulletin. 
 
FALL SUPPER AND DANCE on October 24.See the poster at the end of this bulletin for more information. 
Both will have a silent auction. We need you to help us canvas businesses for donation of prizes. If you 
know a business that might donate, please see Emil for a “request for donation letter” to take with you. For 
Fall Supper & Dance, we make the meal ourselves.  We have sold approximately 120 tickets. We need to sell 
another 90 tickets to reach our goal. We need your participation. Please see Ted or Emil for tickets. We still 
need some prizes for our silent auction. See Emil for the request for a donation letter. We are preparing the 
meal for this event. If you can help with meal preparation, please see Bonnie or call her at 204-770-0826. 
 Volunteers are needed for the event. Please let Emil know if you can help.  
 
2027 WALL CALENDARS.  We are placing our calendar order shortly.  Please let any of the council 
members know if you wish to purchase a calendar.  Cost is $10 per calendar. 
 
GREY CUP POOL TICKETS:  Please contact Pat Valen (pvalen@mymts.net) to pick up books of Grey Cup 
Pool tickets, which are a fundraiser for All Saints Church. There will be a winner at the end of each quarter 
and the final score.  

TRANSCONA FOOD BANK: There’s an urgent need for cereal, canned meat or fish, canned fruit, canned 
pastas, peanut butter, pancake mix, and syrup. Please be generous this fall and bring a few extra items for 
our donation box. The Transcona Food Bank website has more information. The Transcona Food Bank 
website has more information. 

LIVE STREAMING OF DIVINE LITURGY: We live stream our Divine Liturgy services on YouTube and 
Facebook. You can join us online via: 
YouTube: youtube.com/@UOCofAllSaints/streams   
Facebook: facebook.com/allsaintsuoc 
Instagram: https://www.instagram.com/allsaintsuoc/  
Church Website: https://www.allsaintsuoc.ca/  
 
PARISH EXECUTIVE  
President​ ​ ​ Jennifer Osachuk               (431) 570-1477 
Vice President                   Emil Kowal​ ​ ​ (204) 488-2200 
Vice President                   Oleg Kan                            (431) 374-5622    ​  
Treasurer​ ​ ​ Lily MacWilliams​ ​ (204) 228-7515 
Secretary​ ​ ​ William Rodrigues ​ ​ (431) 334-7764 
Pastor​ ​ ​ Fr. Charles Baxter​ ​ (431) 998-9821     
 
On Holy Communion: In the Divine Liturgy, and with the receiving of the Holy Eucharist, the Lord Jesus 
gives us everything, giving Himself completely to us. The Word of God not only became flesh for us centuries 
ago in a far-away country; the Word of God becomes food and drink for us now at every celebration of the 
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Liturgy. The word that best expresses this mystery of God's total offering of Himself to us in love is 
communion. This is the word that best contains the truth that, in and through Jesus, God wants not only to 
teach us, instruct us and inspire us, but He wants to become one with us. God desires to be fully and 
completely united with us so that we will be bound together with Him in a love that will stretch into eternity. 
This is what St. Paul means when he speaks of life "in Christ" (Galatians 1:22 and 2:20; 1 Corinthians 15:22; 
Romans 8:1). Living a Eucharistic Life is living with gratitude as the basic stance to the life we have been 
given. Ultimately, the Liturgy summarizes the life we are called to live in communion with God and is, among 
other things, a school for Christian living. Within the Liturgy we come to know God, the world, and ourselves 
through Christ in the Holy Spirit, because the Liturgy communicates the meaning and purpose of life and 
helps us to understand and internalize both the tragedy of the human condition as well as the limitless 
expanse and potential of the new life in Christ offered freely to everyone. Living in a Eucharistic way has 
everything to do with seeing life as a gift, a gift for which we are forever grateful. It is, after all, not happy 
people who are grateful, but grateful people who are happy. There should never be a Liturgy that we attend in 
which we do not come away with this insight for living. There should never be a time that we attend Liturgy 
when there is not a movement of our heart: from a hardened heart to a grateful heart, from a heart of stone to 
a heart of flesh, from a heart often filled with resentment or anger or self-righteousness to a heart filled with 
gratitude, compassion, faith, hope, and love. (Fr. Steven Tsichlis) 
 
 

 





 
 

 
 

 
 

https://www.canadahelps.org/en/charities/ukrainian-orthodox-metropolitan-cathedral-holy-trinity-wi
nn/events/80th-anniversary-gala-dinner 

 
 

What does the word “apology” mean? The Greek term apologia means something very different from what 
we imply today by the word “apology.” When we apologize for something in English, we express regret for 
having done it. The Greek (and academic) sense of the word “apology” is not an expression of regret, but the 
opposite. An apology is a defense, an affirmation. Plato and Xenophon gave the title “Apology” to the speech 
that Socrates delivered to the Athenian jury that convicted him of impiety and sentenced him to death. In 
keeping with this ancient sense of the word, Christians have long referred to the defense of their faith as 
“apologetics.” Apologia appears in this usage in the New Testament, as in 1 Peter 3:15: “Always be prepared 
to make a defense (apologia) to anyone who calls you to account for the hope that is in you.” St. Paul also 
speaks before the governor in Acts 24:10 by saying, “I make my apology,” when he responds to accusations 
about his faith. St. Justin Martyr (150 AD) is recognized as the first dedicated Christian apologist. He wrote 
two extensive works (First and Second Apologies) to defend Christianity against its pagan detractors, as well 
as his Dialogue with Trypho to counter Jewish criticism.(Fr.George Parsenios) 
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CHURCH SCHOOL REGISTRATION: Registration information for our Church School Classes can be found 
in the Church Hall today at Fellowship. You can also register online via: n.naherniak@gmail.com.  
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УКРАЇНСЬКА ПРАВОСЛАВНА ЦЕРКВА ВСІХ СВЯТИХ 
1500 Day Street, Вінніпег, Манітоба R2C1E4 

Cвященик: Oтець Чарльз Бакстер 
Читачі/кантори: Аллан Павлюк, Стів Нагерняк 

НЕДІЛЯ, 18 ЖОВТНЯ 20-та неділя після П’ятидесятниці. Голос 3. Вшанування святого апостола й 
євангеліста Луки. 10:00 — Божественна літургія англійською та українською мовами. Сьогодні після 
Літургії спільної трапези (Fellowship) НЕ БУДЕ. Апостольське читання: Галатів 1:11–19. Євангеліє: Луки 
7:11–16.Панахида для Івана Дожвенка (+18.10.21) та Юхимиї Кириліної, запропонована Наталією 
Кириліною (+11.09.25). Після Літургії спілкування не буде. 

Апостольське читання: Галатів 1:11–19 Браття! Звіщаю вам, що Євангеліє, яке я благовістив, не є 
людським, бо я його не прийняв і не навчився від людини, але через об’явлення Ісуса Христа. Ви чули 
про моє колишнє життя в юдействі: як я жорстоко переслідував Божу Церкву та намагався її знищити. І 
в юдействі я перевершував багатьох ровесників мого народу, будучи надзвичайно ревним до 
батьківських передань. Коли ж Бог, Який обрав мене ще від материнського лона і покликав Своєю 
благодаттю, зволив відкрити в мені Свого Сина, щоб я благовістив Його поганам, я не став радитися з 
тілом і кров’ю і не пішов до Єрусалима, до тих, хто був апостолом переді мною, але подався до Аравії, 
а потім знову повернувся до Дамаска. Через три роки я пішов до Єрусалима, щоб відвідати Кифу, і 
пробув у нього п’ятнадцять днів. Інших апостолів я не бачив, окрім Якова, Господнього брата. 

Євангеліє: Луки 7:11–16 Того часу Ісус пішов до міста, що називалося Наїн, а з Ним ішли Його учні та 
великий натовп. Коли Він наблизився до міської брами, саме виносили померлого — єдиного сина його 
матері, яка була вдовою. І з нею йшов великий натовп із міста. Побачивши її, Господь змилосердився 
над нею і сказав: «Не плач». Підійшовши, Він доторкнувся до нош, і ті, хто ніс їх, зупинилися. Тоді Він 
сказав: «Юначе, кажу тобі: встань!» Мертвий підвівся, сів і почав говорити. Ісус віддав його матері. 
Страх охопив усіх, і вони прославляли Бога, кажучи: «Великий пророк постав між нами!» та «Бог 
відвідав народ Свій!» 

ОРЕНДА ЦЕРКОВНОЇ ЗАЛИ: У зв’язку з орендою церковної зали в другій половині дня 18 жовтня, 
наступної неділі після Літургії не буде спільної трапези (Fellowship). 

ПОЧУЙТЕ «УКРАЇНСЬКИЙ ВОЄННИЙ РЕКВІЄМ», ЛАУРЕАТА ПРЕМІЇ JUNO, У ВІННІПЕЗІ 

Чоловічий ансамбль Axios представляє спеціальне виконання твору Бенедикта Шихана Ukrainian War 
Requiem («Український воєнний реквієм»), який у 2026 році отримав премію JUNO. 

Дата: неділя, 8 листопада, о 19:00 

Місце: Український католицький собор святих Володимира й Ольги, 115 McGregor Street, Вінніпег. У 
межах національного туру дев’ятьма містами, присвяченого твору — лауреату премії JUNO, у виступі 
візьмуть участь сопрано Андріана Чучман, уродженка Вінніпега, хор із понад 50 виконавців, зокрема 
учасники ансамблю Axios, тенори й баси хору Pro Coro Canada, а також окремі солісти з України, 
Європи та Північної Америки.Музичний супровід і керівництво здійснюватиме відомий диригент Майкл 
Заугг. 



«Український воєнний реквієм» — це більше, ніж музика. Це урочиста молитва, покликана вшанувати 
пам’ять невинних жертв і тих, хто продовжує триматися попри щоденні трагедії війни. Це нагадування 
про незламність людського духу та щирий знак пошани Україні й українському народові. Забронюйте 
місця та долучіться до вечора духовного осмислення й надії. Квитки можна придбати онлайн на сайті: 
www.axiosmensensemble.com⁠. 

НЕДІЛЯ, 25 ЖОВТНЯ: З благословення та відповідно до вказівок Його Високопреосвященства 
митрополита Іларіона, усі священнослужителі зобов’язані, а віряни покірно просяться долучитися до 
архієрейської Божественної літургії в Українському православному митрополичому соборі Святої Трійці 
в неділю, 25 жовтня. 

У цей день у парафії Всіх Святих богослужінь не буде. Священнослужителі та віряни зустрічатимуть 
Його Високопреосвященство о 9:30 ранку, після чого одразу розпочнеться Божественна літургія. 
Просимо взяти це до уваги та запланувати свою участь! 

ПОМІЧНИК ДЛЯ ЦЕРКОВНОГО ХОРУ:Керівниця нашого хору Джен Міхалішин шукає помічника, який 
допоміг би басам під час вивчення та репетицій творів разом з іншими учасниками хору. Потрібна 
людина, яка вміє грати на фортепіано. Вокальні здібності будуть перевагою, але не є обов’язковими. 
Для отримання додаткової інформації або відповідей на запитання звертайтеся до Джен за телефоном: 
431-998-4866. 

ВОЛОНТЕР ДЛЯ ПАРАФІЯЛЬНОГО КІОСКУ: Наша парафіяльна рада шукає волонтера, який 
допомагатиме поповнювати запаси та доглядати за парафіяльним кіоском із книгами й церковними 
товарами, розташованим у вестибюлі храму. 

Для отримання додаткової інформації, будь ласка, звертайтеся до отця Бакстера або Дженніфер 
Осачук. 

ДАВАЙТЕ СВЯТКУВАТИ: Якщо у вас є радісна подія, якою ви хочете поділитися в бюлетені, напишіть 
нам на allsaintsuoc@mymts.net. 

СПІЛЬНА ТРАПЕЗА ЦІЄЇ НЕДІЛІ: Після Божественної Літургії відбудеться панахида за Ліндою 
Коваль, покійною дружиною Еміля, яка відійшла у вічність 15 років тому, 30 вересня 2011 року. 

Також панахида буде відслужена за батьків Еміля — Петра Коваля (24 серпня 2007 року) та Марію 
Коваль (1 квітня 1989 року), а також за його тестя і тещу — Йосифа Терновського (29 травня 2012 
року) та Анну Терновську (31 серпня 2021 року). 

Обід після Літургії організовує та оплачує Еміль і його родина. Запрошуємо всіх присутніх 
приєднатися. 

ОСІННЯ ВЕЧЕРЯ ТА ТАНЦІ — 24 ЖОВТНЯ: Більше інформації дивіться на плакаті наприкінці цього 
бюлетеня. Під час заходу також відбудеться тихий аукціон. Нам потрібна ваша допомога у зверненні 
до місцевих підприємств із проханням пожертвувати призи. Якщо ви знаєте підприємство, яке могло б 
зробити пожертву, зверніться до Еміля, щоб отримати лист із проханням про пожертву, який ви 
зможете передати представникам підприємства. Для Осінньої вечері та танців ми готуємо всі страви 
самостійно. На сьогодні продано приблизно 120 квитків. Нам потрібно продати ще 90 квитків, щоб 
досягти нашої мети. Нам дуже потрібна ваша участь! Щодо квитків звертайтеся до Теда або Еміля. 
Нам також досі потрібні деякі призи для тихого аукціону. Звертайтеся до Еміля, щоб отримати лист із 
проханням про пожертву. Ми готуємо їжу для цього заходу. Якщо ви можете допомогти з приготуванням 
страв, будь ласка, зверніться до Бонні або зателефонуйте їй за номером 204-770-0826. Для 
проведення заходу потрібні волонтери. Будь ласка, повідомте Еміля, якщо ви можете допомогти. 

ВЕЧІР ВІКТОРИН: Наш Вечір вікторин пройшов дуже успішно! Щиро дякуємо всім, хто допомагав 
готувати їжу, хто жертвував призи або допомагав звертатися до підприємств щодо призів для тихого 
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аукціону, хто допомагав пакувати призи, розставляти столи та стільці, продавав квитки, працював у барі 
та допомагав із прибиранням після Вечора вікторин. 

Завдяки вашій допомозі цей захід став успішним! 

КАЛЕНДАРІ НА 2027 РІК: Незабаром ми будемо оформлювати замовлення на календарі. Будь ласка, 
повідомте когось із членів Парафіяльної ради, якщо ви бажаєте придбати календар. Вартість — $10 
за календар. 

КВИТКИ GREY CUP POOL: Будь ласка, звертайтеся до Пат Вален (pvalen@mymts.net), щоб отримати 
книжечки з квитками Grey Cup Pool — це збір коштів на підтримку церкви Всіх Святих. Переможець 
визначатиметься після кожної чверті гри, а також буде окремий переможець за кінцевим рахунком. 
 
TPАНСКОНСЬКИЙ ПРОДОВОЛЬЧИЙ БАНК: Є гостра потреба пластівцях (cereal), консервованому 
м’ясі чи рибі, консервованих фруктах, консервованій пасті, горіхову пасту, суміші для млинців та сиропі. 
Будь ласка, будьте щедрими цієї осені й принесіть кілька додаткових продуктів до нашої скриньки для 
пожертв. На вебсайті  Transcona Food Bank можна знайти більше інформації. 
 
ПРЯМА ТРАНСЛЯЦІЯ БОЖЕСТВЕННОЇ ЛІТУРГІЇ:Ми розпочали прямі трансляції Божественної Літургії 
на YouTube та Facebook. Запрошуємо вас приєднуватися онлайн за наступними посиланнями: 
YouTube: youtube.com/@UOCofAllSaints/streams 
Facebook: facebook.com/allsaintsuoc 
Дякуємо, що молитися разом з нами — в храмі або онлайн! 
 
Щоб дізнатися більше або зголоситися на волонтерство, будь ласка, зв’яжіться з Леном Матіовським за 
номером (431) 668-8335 або з церквою за адресою allsaintsuoc@mymts.net 
 
ЗАВІТАЙТЕ ДО НАС: Bеб-сайт Всіх Cвятих, сторінка Facebook та Instagram містять багато інформації, 
яка чекає на вас під рукою! 
  
Веб-сайт церкви: https://www.allsaintsuoc.ca/ 
Facebook: https://www.facebook.com/allsaintsuoc/ 
Instagram: https://www.instagram.com/allsaintsuoc/ 
  
ПРЯМІ ТРАНСЛЯЦІЇ БОЖЕСТВЕННОЇ ЛІТУРГІЇ: https://www.facebook.com/allsaintsuoc/live, 
YouTube: youtube.com/@UOCofAllSaints/streams  

СТАРІЙШИНИ ЦЕРКВИ ТА ДУХОВЕНСТВО 
Президент                       Дженніфер Осачук   (431) 570-1477 
Віцепрезидент                Еміл Коваль              (204) 488-2200 
Віцепрезидент                Олег Кан                     (431) 374-5622 
Скарбник                         Лілі Маквільямс          (204) 228-7515 
Пастор                           о. Чарльз Бакстер         (431) 998-9821    
 
Члени парафіяльної ради: дивіться наш веб-сайт. 
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ПРО СВЯТЕ ПРИЧАСТЯ Під час Божественної літургії, приймаючи Святу Євхаристію, Господь Ісус 
дарує нам усе, віддаючи Себе нам повністю. Слово Боже стало тілом заради нас багато століть тому, у 
далекій країні. Але й сьогодні, під час кожного звершення Літургії, Слово Боже стає для нас їжею та 
питтям. Слово, яке найкраще передає цю таємницю повного й люблячого дарування Бога Самого Себе 
нам, — це причастя, тобто єднання. Воно найкраще виражає істину про те, що через Ісуса Бог прагне 
не лише навчати нас, наставляти й надихати, а й стати єдиним цілим із нами. Бог бажає повністю й без 
залишку єднатися з нами, щоб ми були нерозривно пов’язані з Ним любов’ю, яка триватиме у вічності. 

Саме це має на увазі святий апостол Павло, коли говорить про життя «у Христі» (Галатів 1:22 і 2:20; 1 
Коринтян 15:22; Римлян 8:1). Жити євхаристійним життям означає жити з вдячністю, сприймаючи її як 
основне ставлення до життя, яке нам даровано. Зрештою, Літургія підсумовує те життя, до якого ми 
покликані, — життя в єднанні з Богом. Вона також є школою християнського життя. 

Під час Літургії через Христа у Святому Дусі ми пізнаємо Бога, світ і самих себе. Адже Літургія 
відкриває нам сенс і мету життя та допомагає зрозуміти й глибоко усвідомити як трагізм людського 
становища, так і безмежні можливості нового життя у Христі, яке вільно пропонується кожному. 

Жити євхаристійно означає бачити життя як дар — дар, за який ми завжди вдячні. Зрештою, 
щасливими стають не ті, хто просто щасливий, а ті, хто вдячний. Не повинно бути жодної Літургії, з якої 
ми йдемо, не винісши цього життєвого усвідомлення. Не повинно бути жодного разу, коли ми беремо 
участь у Літургії, щоб у нашому серці не відбувалася зміна: від зачерствілого серця — до вдячного, від 
кам’яного серця — до живого серця; від серця, сповненого образи, гніву чи самовпевненої праведності, 
— до серця, сповненого вдячності, співчуття, віри, надії та любові. 

Отець Стівен Ціхліс 

 
 
 
 





 

РЕЄСТРАЦІЯ ДО 
ЦЕРКОВНОЇ ШКОЛИ 

Інформацію щодо реєстрації дітей 
до занять церковної школи 
сьогодні можна отримати в 
церковній залі під час спільної 
трапези (Fellowship). 

Також можна зареєструватися 
онлайн, написавши на електронну 
адресу: 

n.naherniak@gmail.com 

 


	НЕДІЛЯ, 18 ЖОВТНЯ 20-та неділя після П’ятидесятниці. Голос 3. Вшанування святого апостола й євангеліста Луки. 10:00 — Божественна літургія англійською та українською мовами. Сьогодні після Літургії спільної трапези (Fellowship) НЕ БУДЕ. Апостольське читання: Галатів 1:11–19. Євангеліє: Луки 7:11–16.Панахида для Івана Дожвенка (+18.10.21) та Юхимиї Кириліної, запропонована Наталією Кириліною (+11.09.25). Після Літургії спілкування не буде. 
	Апостольське читання: Галатів 1:11–19 Браття! Звіщаю вам, що Євангеліє, яке я благовістив, не є людським, бо я його не прийняв і не навчився від людини, але через об’явлення Ісуса Христа. Ви чули про моє колишнє життя в юдействі: як я жорстоко переслідував Божу Церкву та намагався її знищити. І в юдействі я перевершував багатьох ровесників мого народу, будучи надзвичайно ревним до батьківських передань. Коли ж Бог, Який обрав мене ще від материнського лона і покликав Своєю благодаттю, зволив відкрити в мені Свого Сина, щоб я благовістив Його поганам, я не став радитися
	Євангеліє: Луки 7:11–16 Того часу Ісус пішов до міста, що називалося Наїн, а з Ним ішли Його учні та великий натовп. Коли Він наблизився до міської брами, саме виносили померлого — єдиного сина його матері, яка була вдовою. І з нею йшов великий натовп із міста. Побачивши її, Господь змилосердився над нею і сказав: «Не плач». Підійшовши, Він доторкнувся до нош, і ті, хто ніс їх, зупинилися. Тоді Він сказав: «Юначе, кажу тобі: встань!» Мертвий підвівся, сів і почав говорити. Ісус віддав його матері. Страх охопив усіх, і вони прославляли Бога, кажучи: «Великий пророк постав
	ОРЕНДА ЦЕРКОВНОЇ ЗАЛИ: У зв’язку з орендою церковної зали в другій половині дня 18 жовтня, наступної неділі після Літургії не буде спільної трапези (Fellowship). 
	ПОЧУЙТЕ «УКРАЇНСЬКИЙ ВОЄННИЙ РЕКВІЄМ», ЛАУРЕАТА ПРЕМІЇ JUNO, У ВІННІПЕЗІ 
	Чоловічий ансамбль Axios представляє спеціальне виконання твору Бенедикта Шихана Ukrainian War Requiem («Український воєнний реквієм»), який у 2026 році отримав премію JUNO. 
	Дата: неділя, 8 листопада, о 19:00 
	Місце: Український католицький собор святих Володимира й Ольги, 115 McGregor Street, Вінніпег. У межах національного туру дев’ятьма містами, присвяченого твору — лауреату премії JUNO, у виступі візьмуть участь сопрано Андріана Чучман, уродженка Вінніпега, хор із понад 50 виконавців, зокрема учасники ансамблю Axios, тенори й баси хору Pro Coro Canada, а також окремі солісти з України, Європи та Північної Америки.Музичний супровід і керівництво здійснюватиме відомий диригент Майкл Заугг. 
	«Український воєнний реквієм» — це більше, ніж музика. Це урочиста молитва, покликана вшанувати пам’ять невинних жертв і тих, хто продовжує триматися попри щоденні трагедії війни. Це нагадування про незламність людського духу та щирий знак пошани Україні й українському народові. Забронюйте місця та долучіться до вечора духовного осмислення й надії. Квитки можна придбати онлайн на сайті: www.axiosmensensemble.com⁠. 
	НЕДІЛЯ, 25 ЖОВТНЯ: З благословення та відповідно до вказівок Його Високопреосвященства митрополита Іларіона, усі священнослужителі зобов’язані, а віряни покірно просяться долучитися до архієрейської Божественної літургії в Українському православному митрополичому соборі Святої Трійці в неділю, 25 жовтня. 
	У цей день у парафії Всіх Святих богослужінь не буде. Священнослужителі та віряни зустрічатимуть Його Високопреосвященство о 9:30 ранку, після чого одразу розпочнеться Божественна літургія. Просимо взяти це до уваги та запланувати свою участь! 
	ПОМІЧНИК ДЛЯ ЦЕРКОВНОГО ХОРУ:Керівниця нашого хору Джен Міхалішин шукає помічника, який допоміг би басам під час вивчення та репетицій творів разом з іншими учасниками хору. Потрібна людина, яка вміє грати на фортепіано. Вокальні здібності будуть перевагою, але не є обов’язковими. Для отримання додаткової інформації або відповідей на запитання звертайтеся до Джен за телефоном: 431-998-4866. 
	ВОЛОНТЕР ДЛЯ ПАРАФІЯЛЬНОГО КІОСКУ: Наша парафіяльна рада шукає волонтера, який допомагатиме поповнювати запаси та доглядати за парафіяльним кіоском із книгами й церковними товарами, розташованим у вестибюлі храму. 
	ДАВАЙТЕ СВЯТКУВАТИ: Якщо у вас є радісна подія, якою ви хочете поділитися в бюлетені, напишіть нам на allsaintsuoc@mymts.net. 
	СПІЛЬНА ТРАПЕЗА ЦІЄЇ НЕДІЛІ: Після Божественної Літургії відбудеться панахида за Ліндою Коваль, покійною дружиною Еміля, яка відійшла у вічність 15 років тому, 30 вересня 2011 року. 
	ОСІННЯ ВЕЧЕРЯ ТА ТАНЦІ — 24 ЖОВТНЯ: Більше інформації дивіться на плакаті наприкінці цього бюлетеня. Під час заходу також відбудеться тихий аукціон. Нам потрібна ваша допомога у зверненні до місцевих підприємств із проханням пожертвувати призи. Якщо ви знаєте підприємство, яке могло б зробити пожертву, зверніться до Еміля, щоб отримати лист із проханням про пожертву, який ви зможете передати представникам підприємства. Для Осінньої вечері та танців ми готуємо всі страви самостійно. На сьогодні продано приблизно 120 квитків. Нам потрібно продати ще 90 квитків
	ВЕЧІР ВІКТОРИН: Наш Вечір вікторин пройшов дуже успішно! Щиро дякуємо всім, хто допомагав готувати їжу, хто жертвував призи або допомагав звертатися до підприємств щодо призів для тихого аукціону, хто допомагав пакувати призи, розставляти столи та стільці, продавав квитки, працював у барі та допомагав із прибиранням після Вечора вікторин. 
	КАЛЕНДАРІ НА 2027 РІК: Незабаром ми будемо оформлювати замовлення на календарі. Будь ласка, повідомте когось із членів Парафіяльної ради, якщо ви бажаєте придбати календар. Вартість — $10 за календар. 
	КВИТКИ GREY CUP POOL: Будь ласка, звертайтеся до Пат Вален (pvalen@mymts.net), щоб отримати книжечки з квитками Grey Cup Pool — це збір коштів на підтримку церкви Всіх Святих. Переможець визначатиметься після кожної чверті гри, а також буде окремий переможець за кінцевим рахунком. 
	ПРО СВЯТЕ ПРИЧАСТЯ Під час Божественної літургії, приймаючи Святу Євхаристію, Господь Ісус дарує нам усе, віддаючи Себе нам повністю. Слово Боже стало тілом заради нас багато століть тому, у далекій країні. Але й сьогодні, під час кожного звершення Літургії, Слово Боже стає для нас їжею та питтям. Слово, яке найкраще передає цю таємницю повного й люблячого дарування Бога Самого Себе нам, — це причастя, тобто єднання. Воно найкраще виражає істину про те, що через Ісуса Бог прагне не лише навчати нас, наставляти й надихати, а й стати єдиним цілим із нами. Бог бажає
	РЕЄСТРАЦІЯ ДО ЦЕРКОВНОЇ ШКОЛИ 

